
- 2036 / 1 -98 / 99

Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

8 MARS 1999

PROPOSITION DE LOI

modifiant l'article 21 de l'arrêté royal
du 6 juillet 1987 relatif à l'allocation

de remplacement de revenus et
à l'allocation d'intégration

(Déposée par M. Luc Goutry)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En matière d'allocations aux handicapés, il est pro-
cédé d'officeà une révision du droit à l'allocation lors-
que l'intéressé est séparé de fait ou qu'il n'est plus
cohabitant. Conformément à l'article 23, § 2, la, de
l'arrêté royal du 6 juillet 1987 relatif à l'allocation de
remplacement de revenus et à l'allocation d'intégra-
tion (tel qu'il a été modifié par l'arrêté royal du
15 janvier 1999, Moniteur belge du 28 janvier 1999),
la révision d'office produit ses effets «le premier jour
du mois qui suit celui au cours duquel le bénéficiaire
se trouve dans une des situations visées à l'article
21,10 à 30

". L'article 21, 20
, dispose, quant à lui, qu'il

est procédé d'office à une révision du droit à l'alloca-
tion lorsque le bénéficiaire est séparé de fait ou n'est
plus cohabitant et que cette nouvelle situation dure
depuis au moins un an.

Etant donné qu'en d'autres termes, il n'est pas pro-
cédé à la révision du droit à l'allocation au moment
où la nouvelle situation se produit, les cas suivants
peuvent se présenter:

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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WETSVOORSTEL

tot wijziging van artikel21 van het
koninklijk besluit van 6 juli 1987

betreffende de inkomstenvervangende
tegemoetkoming en de integratie-

tegemoetkoming

«Ingediend door de heer Luc Goutry)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Inzake de tegemoetkomingen aan gehandicapten,
wordt het recht op de tegemoetkoming ambtshalve
herzien wanneer de betrokkene feitelijk gescheiden
is of niet langer samenwoont. Krachtens artikel 23,
§2, la van het koninklijk besluit van 6 juli 1987 be-
treffende de inkomensvervangende en de integratie-
tegemoetkoming (zoals gewijzigd door het koninklijk
besluit van 15 januari 1999, Belgisch Staatsblad,
28 januari 1999), heeft die ambtshalve herziening
«uitwerking op de eerste dag van de maand die volgt
op deze in de loopwaarvan de gerechtigde zich in een
van de in artikel 21, la tot 30

, bedoelde situaties be-
vindt». Artikel 21, 20

, bepaalt op zijn beurt dat het
recht op de tegemoetkoming ambtshalve herzien
wordt wanneer de gerechtigde feitelijk gescheiden is
of niet langer samenwoont en die nieuwe toestand
minstens een jaar duurt.

Aangezien het recht op de tegemoetkoming met
andere woorden niet herzien wordt op het ogenblik
dat de nieuwe toestand zich voordoet, zijn de volgende
gevallen denkbaar:

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode

5996
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* un handicapé marié ou cohabitant avec une per-
sonne qui n'a pas ou guère de revenus bénéficie d'une
allocation majorée. Ce handicapé continue de bénéfi-
cier de cette allocation majorée au cours de l'année
qui suit celle de la séparation de fait ou de la fin de la
cohabitation alors que les personnes en question ne
sont plus à sa charge;

* un handicapé marié ou cohabitant avec une per-
sonne ayant un revenu bénéficie d'une allocation ré-
duite ou ne bénéficie d'aucune allocation. Ce handi-
capé devra, lui aussi, attendre un an avant qu'il soit
procédé à la révision de son droit à l'allocation, même
si, depuis la séparation de fait ou la fin de la cohabi-
tation, son ancien partenaire ne participe plus aux
frais auxquels il doit faire face. Dans pareil cas, les
handicapés sont souvent contraints de s'adresser au
CPAS.

C'est à la lumière de tels cas que nous proposons
de réduire la période d'attente d'un an à six mois.

[ 2 ]

* een gehandicapte die gehuwd is of samenwoont
met een persoon die geen of weinig inkomsten heeft,
geniet een hogere tegemoetkoming. Die gehandicapte
blijft die hogere tegemoetkoming genieten tijdens het
jaar dat volgt op de feitelijke scheiding of het einde
van de samenwoning, alhoewel de betrokken gehan-
dicapte die persoon niet meer ten laste heeft;

* een gehandicapte die gehuwd is of samenwoont
met een persoon die wel een inkomen heeft, geniet
een lagere of geen tegemoetkoming. Ook deze gehan-
dicapte zal een jaar moeten wachten op de herzie-
ning van het recht op de tegemoetkoming, ook al
draagt de ex-partner, vanaf de feitelijke scheiding of
het einde van de samenwoning, niet meer bij tot de
kosten van de betrokken gehandicapte. In zulke ge-
vallen zijn gehandicapten vaak genoodzaakt een be-
roep te doen op het OCMW.

Omwille van zulke gevallen stellen wij voor de
wachtperiode van eenjaar te verkorten tot zes maan-
den.

L. GOUTRY



PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

A l'article 21, 2°, de l'arrêté royal du 6 juillet 1987
relatif à l'allocation de remplacement de revenus et à
l'allocation d'intégration, les mots «un an» sont rem-
placés par les mots «six mois».

27 janvier 1999
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WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 21, 2°, van het koninklijk besluit van
6 juli 1987 betreffende de inkomensvervangende en
de integratietegemoetkoming, worden de woorden
«één jaar» vervangen door de woorden «zesmaanden».

27 januari 1999

L. GOUTRY
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